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en - Original instructions

A AVVERTENZA:
Indossare sempre i dispositivi di
protezione individuale.

A AVVERTENZA:
Utilizzare attrezzi da lavoro idonei.

A PERICOLO: Pericolo elettrico
Prima di iniziare a lavorare, verificare
che l'alimentazione elettrica sia
disinserita e che ['unita, il quadro

di comando ¢ il circuito ausiliario di
controllo non possano riavviarsi, neppure
accidentalmente.

A PERICOLO: Pericolo elettrico
Se 'unita & abbinata al convertitore di
frequenza, scollegare |'alimentazione
elettrica e attendere 10 min per scaricare
la corrente residua.

7 Risoluzione dei problemi

A AVVERTENZA:

Osservare le prescrizioni di
sicurezza riportate nei Capitoli Uso e
Funzionamento e Manutenzione.

A PERICOLO: Pericolo elettrico
Se il cavo di alimentazione &
danneggiato, contattare la societa

di vendita Xylem o il Distributore
Autorizzato per la sostituzione.

A AVVERTENZA:

Nel caso in cui non sia possibile
eliminare un guasto, o per ogni
situazione non contemplata, contattare la
societa di vendita Xylem o il Distributore
Autorizzato.

8 Ulteriori informazioni

http://lowara.com/pumps-
circulators/submersible-
borehole-pumps/

9 Smaltimento

A AVVERTENZA:

E obbligatorio smaltire I'unita incaricando
ditte autorizzate e specializzate
nell'identificazione delle differenti
tii)olqgie di materiale (acciaio, rame,
plastica, ecc.).

A AVVERTENZA:
E vietato scaricare Ii(iuidi lubrificanti ed
altre sostanze pericolose nell'ambiente.

1 Introduction and Safety

These safety instructions will appear again in the relevant
sections of the Additional Installation, Operation and
Maintenance Instructions. These instructions should be kept
at the installation location for future reference

A CAUTION:

This manual is an integral part of the
unit. Make sure to have read and
understood the manual before installing
the unit and putting it to use. The manual
must always be made available to the
user, stored in the proximity of the unit,
and well kept.
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en - Original instructions

A WARNING:

Improper use of the unit can cause
personal injuries and damage to
property, as well as making the warranty
null and void.

A WARNING:

This unit must be used only by qualified
users.

Qualified users are people able to
recognise the risks and avoid hazards
during installation, use and maintenance
of the unit.

A WARNING:

* For EU countries: this product may
be used by children aged 8 years
and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities,
or who lack experience and knowledge,
provided that they are being supervised
and have been instructed on how
to use it safely, and understand the
hazards involved. Children must not
play with the product. Cleaning and
maintenance must not be carried out by
children without supervision.

* For countries outside the EU: this
product is not intended for use by
persons (including children) with
reduced physical, sensory or mental
capabilities, or who lack experience
and knowledge, unless they are
being supervised and have been
instructed on how to use it by a person
responsible for their safety. Children
should be supervised to ensure that
they do not play with the product.

A WARNING:

The unit contains lubricant liquids.

A WARNING: lonizing radiation
hazard

If the unit has been exposed to ionizing

radiations, implement the necessary

safety measures for the protection

of people. If the unit needs to be

despatched, inform the carrier and the

recipient accordingly, so that appropriate

safety measures can be put in place.

2 Handling and Storage

A WARNING: Crushing hazard
(limbs)

The unit and its components may be

heavy: risk of crushing

A WARNING:

Always wear personal protective
equipment.

A WARNING:

Handle the unit in compliance with
the current regulations on "manual
load handling", to avoid undesirable
ergonomic conditions causing risks of
back-spine injury.

A WARNING:

Use cranes, ropes, lifting straps, hooks
and clasps that comply with current
regulations and that are suitable for the
specific use.

NOTICE:
Make sure that the harnessing does not
hit and/or damage the unit

A WARNING:

Lift and handle the unit slowly to avoid
stability issues.
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en - Original instructions

A WARNING:

During handling, make sure to avoid
injury to people and animals, and/or
damage to property.

A DANGER: Electrical hazard
Holding the unit by the power supply
cable or the float switch is strictly
forbidden.

A WARNING:

Take appropriate measures during
transport, installation and storage to
prevent contamination from external
substances.

3 Technical Description

A WARNING:

The unit was designed and built for

the use described in the Intended Use
section. Any other uses are prohibited,
as they could compromise the safety of
_tthe |lfjser and the efficiency of the unit
itself.

A WARNING:

It is prohibited to pump drinking water
after use with other fluids.

A DANGER:

It is prohibited to use this unit to pump
flammable and/or explosive liquids.

A DANGER: Potentially explosive
atmosphere hazard

Itis prohibited to start the unit in
environments with potentially explosive
atmospheres or with combustible dusts.

4 Installation

A WARNING:

Always use suitable working tools.

A WARNING:

When selecting the place of installation
and connecting the unit to the hydraulic
and electric power supplies, strictly
comply with current regulations.

A DANGER:

All the hydraulic and electrical
connections must be completed by a
technician possessing the technical-
professional requirements outlined in the
current regulations.

/!\ WARNING:

A WARNING:

Remove the unit from its packaging
just before installation to prevent
contamination from external substances.

A WARNING:

After installation, run the unit for a few
minutes with several users open in order
to wash the inside of the system.

Piping must be sized to ensure safety at
the maximum operating pressure.

A WARNING:

Install appropriate seals between the unit
couplings and the piping.
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en - Original instructions

A DANGER: Electrical hazard
Before starting work, check that the
unit is unplugged, and that the untt,
the control panel and the auxiliary
control circuit cannot restart, even
unintentionally.

A DANGER: Electrical hazard
Always connect the external protection
conductor (?round) to the ground
terminal betore attempting to make any
other electrical connections.

A DANGER: Electrical hazard
Connect all the electrical accessories of
the pump unit and motor to the ground.

A DANGER: Electrical hazard
Check that the external protection
conductor (ground) is longer than the
phase conductors. In case of accidental
disconnection of the unit from the phase
conductors, the protection conductor
must be the last one to detach itself from
the terminal.

A DANGER: Electrical hazard
Connect the plug to a socket with
protection conductor (earth).

A DANGER: Electrical hazard
Install suitable systems for protection
against indirect contact, in order to
prevent lethal electric shocks.

A DANGER: Electrical hazard
Check that the power supply line is
provided with a mains disconnection
device with contact opening distance
ensuring comFIete disconnection for
overvoltage Il category conditions.

NOTICE:
Install appropriate devices for protecting
the motor from overloads and short
circuits. For three-phase motors install
one of the following thermal protections:
. triF class 10 A overload thermal
relay + aM fuses (motor start-up), or
10 Astart-up thermal magnetic
switch.

5 Use and operation

A DANGER: Electrical hazard

Do not use the unit in swimming pools or
similar places when people or animals
are inside.

A WARNING: Electrical hazard
Check that the unit is properly connected
to the mains power supply.

6 Maintenance

A WARNING:

Maintenance must be done by a
technician possessing the technical-
professional requirements outlined in the
current regulations.

A WARNING:
Always wear personal protective
equipment.

A WARNING:
Always use suitable working tools.

A DANGER: Electrical hazard
Before starting work, check that the
unit is unplugged and that the pumf)
unit, the control panel and the auxiliary
control circuit cannot restart, even
unintentionally.
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fr - Traduction de la notice originale

A DANGER: Electrical hazard

If the unit is connected to the frequency
converter, disconnect the mains power
supply and wait at least 10 minutes for
the residual current to dissipate.

7 Troubleshooting

A WARNING:

Observe the safety requirements in the
chapters on Use and Operation and
Maintenance.

A DANGER: Electrical hazard
If the cable is damaged contact Xylem
or the Authorised Distributor for its
replacement.

A WARNING:

If a fault cannot be corrected or is
not mentioned, contact Xylem or the
Authorised Distributor.

8 Further information

- E http://lowara.com/pumps-
circulators/submersible-

9 Disposal

A WARNING:

The unit must be disposed of through
approved companies specialised in
the identification of different types of
materials (steel, copper, plastic, etc.).

A WARNING:

It is prohibited to dispose of lubricating
fluids and other hazardous substances in
the environment.

1 Introduction et sécurité

Ces instructions de sécurité figurent également dans

les sections pertinentes des Instructions d'installation,
d'utilisation et d'entretien supplémentaires. Ces instructions
doivent étre conservées a proximité de I'endroit d'installation
pour s'y référer.

A ATTENTION :

Ce manuel fait partie intégrante de
['unité. S'assurer d'avoir lu et compris
le manuel avant d'installer l'unité et de
[utiliser. Le manuel doit toujours étre
disponible pour l'utilisateur, rangé a
ptro;(imité de l'unité et conservé en bon
état.

A AVERTISSEMENT :

L'usage impropre de l'unité peut
comporter des blessures ou des
dommages matériels et peut annuler la
garantie.

A AVERTISSEMENT :
Cette unité doit étre utilisee uniquement
Ear des utilisateurs qualifiés.

es utilisateurs qualifiés sont en mesure
de reconnaitre les risques et d'éviter les
dangers pendant l'installation, ['utilisation
et la maintenance de l'unité.




Prevalenza massima * Maximum head ¢ Hauteur d’élévation maximum « Maximale Férderhdhe ¢
Altura de elevacion maxima * Altura manométrica maxima ¢ Maximale opvoerhoogte * Maksimal
loftehgjde « Maksimum sugehgyde « Max. uppfordringshojd « Nostokorkeus enintdén « Hamarks

daluprystingur » Maksimaalne imikdrgus * Maks. spiediens * Maks. hidrostatinis slégis ¢

Maksymalna wysokos¢ pompowania « Maximalni hlava « Maximalna hlava ¢ Maximum fej ¢
Cadere maxima  MakcumanHa rnaea ¢ Maksimalna glava « Maksimalna visina pumpanja
Maksimalna glava ¢ Méyiotn ke@aAr » Maksimum kafa « MakcumanbHbIn Hanop © MakcumanbHmi

Hanip * Y gl V) e da
50 Hz
H, m (ft H, m (ft H,m (ft

18C9/09/5C 75 (245) 3SC8/15/5T 90 (294) 5SC5/09/5T 59 (193)
1SC7/07/5C 60 (197) 38C7/09/5T 79 (258) 5SC4/07/5T 48 (156)
18C6/05/5C 101 (331) 3SC5/07/5T 58 (190) 5SC3/05/5T 36 (117)
1SC9/09/5T 78 (257) 3SCA4/05/5T 47 (153) 8SC6/15/5C 65 (214)
18C7/07/5T 61(201) 5SC8/15/5C 93 (304) 8SC3/09/5C 32 (104)
18C6/05/5T 102 (335) 5SC6/11/5C 70 (228) 8SC2/05/5C 21(69)
3SC9/15/5C 91 (298) 5SC5/09/5C 59 (195) 8SC6/22/5T 66 (215)
3SC8/11/5C 78 (255) 5SC4/07/5C 47 (156) 8SC5/15/5T 55 (179)
38C7/09/5C 57 (186) 5SC3/05/5C 35 (116) 8SC4/11/5T 44 (144)
3SC5/07/5C 45 (149) 5SC8/22/5T 94 (309) 8SC3/09/5T 33(108)
3SC4/05/5C 101 (331) 5SC7/15/5T 83 (271) 8SC2/05/5T 22(72)
35C9/22/5T 75 (245) 5SCE/11/5T 71(232)

60 Hz
18C4/05/6C 58 (191) 5SC4/15/6C 69 (226) 3SC6/15/6T 100 (328)
1SC5107/6C 73 (238) 8SC2/11/6C 32(103) 5SC2/07/6T 35 (115)
1SC6/11/6C 86 (283) 8SC3/15/6C 47 (155) 5SCI1IBT 52 (172)
35C2/05/6C 33 (107) 1SC3/05/6T 45 (147) 5SC4/15/6T 68 (223)
35C3/07/6C 49 (161) 1SCA4/07/6T 60 (196) 5SC6/22/6T 102 (335)
3SC4/09/6C 65 (214) 18C5/09/6T 75 (244) 8SC2/11/6T 32 (104)
35C5/11/6C 82 (268) 1SCE/11/6T 89 (293) 8SC3/15/6T 48 (156)
3SC6/15/6C 98 (321) 3SC2/05/6T 34 (110) 8SC4/22/6T 63 (208)
55C2/07/6C 34 (112) 3SC3/07/6T 50 (165)
5SC3/11/6C 51 (167) 3SC4/09/6T 67 (219)
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Livello di pressione acustica * Sound pressure * Pression acoustique * Schalldruck * Presion
sonora ¢ Presséo sonora ¢ Geluidsdruk ¢ Lydtryk ¢ Lydtrykk ¢ Ljudtrycksniva * Adnenpaine ¢
Hlj6dprystingur « Helirhk  Skanas spiediens ¢ Garso slégis ¢ Cisnienie akustyczne ¢ Akusticky
tlak * Akusticky tlak « Hangnyomas ¢ Presiune sonora * 3BykoBo HansraHe ¢ Zvochni tlak ¢ Zvucni
tlak * Zvucni pritisak * Hxnmikn Migan * Ses basinci * 3BykoBoe faBneHne * 3ByKOBUI TUCK
ps 1oasoals

na. <70dB

118


JBF
Highlight


Declaration of conformity

IT: Dichiarazione di conformita

Xylem Service Italia S.r.l., con sede legale in Via Vittorio
Lombardi 14 Montecchio Maggiore VI Italia, dichiara

sotto la propria esclusiva responsabilita che I'elettropompa
(vedere I'etichetta con i relativi riferimenti nell'ultima pagina), a
cui si riferisce questa dichiarazione, € conforme alle seguenti
pertinenti disposizioni delle direttive europee e dei susseguenti
regolamenti e norme armonizzate:

EN: Declaration of conformity

Xylem Service ltalia S.r.l., with headquarters at Via Vittorio
Lombardi 14 Montecchio Maggiore VI ltaly, hereby declares
under its own sole responsibility that the pump unit (see label
with corresponding references in the last page) covered by
this declaration complies with the following relevant provisions
of the European Directive and the subsequent harmonised
norms and regulations:

FR : Déclaration de conformité

Xylem Service ltalia S.r.l., dont le siége se trouve Via Vittorio
Lombardi 14, Montecchio Maggiore VI, Italie, déclare sous

sa seule responsabilité le fait que I'unité de pompe (voir
I'étiquette pour les références correspondantes a la page
précédente) couverte par cette déclaration soit conforme

aux dispositions pertinentes suivantes de la directive
européenne et des réglementations et normes harmonisées
conséquentes :

DE: Konformitatserklarung

Xylem Service ltalia S.r.l., mit Sitz in Via Vittorio Lombardi

14, Montecchio Maggiore VI, Italien, erklart hiermit in

eigener Verantwortung, dass die unter diese Erklarung
fallende Pumpeneinheit (siehe Etikett mit entsprechenden
Referenzangaben auf der letzten Seite) den folgenden
einschlagigen Bestimmungen der Européischen Richtlinie und
den nachfolgenden harmonisierten Normen und Vorschriften
entspricht:

ES: Declaracion de conformidad

Xylem Service ltalia S.r.l., con sede en Via Vittorio Lombardi
14, Montecchio Maggiore VI, Italia, por la presente declara
bajo su tnica y exclusiva responsabilidad que la unidad de
bombeo (véase etiqueta con referencias detalladas en la
Ultima pagina) objeto de esta declaracion cumple con las
siguientes provisiones relevantes de las Directivas europeas y
subsiguientes normas comunes y armonizadas:

PT: Declaragéo de conformidade

A Xylem Service ltalia S.r.l., com sede em Via Vittorio
Lombardi 14 Montecchio Maggiore VI Italy, declara, sob a

sua exclusiva responsabilidade que a unidade de bomba

(ver etiqueta com as referéncias correspondentes na Gltima
pagina) abrangida por esta declaragdo cumpre com as
disposicdes das seguintes Diretivas Europeias e as seguintes
normas e regulamentos harmonizados:

NL: Conformiteitsverklaring

Xylem Service ltalia S.r.l., met hoofdkantoor in Via Vittorio
Lombardi 14 - Montecchio Maggiore VI - Italié, verklaart
hierbij geheel onder eigen verantwoordelijkheid dat de pomp
(zie label met de betreffende referentiegegevens op de

laatste bladzijde) waar deze verklaring betrekking op heeft in
overeenstemming is met de volgende toepasselijke bepalingen
van de Europese Richtlijn en latere geharmoniseerde normen
en voorschriften:

DA: Overensstemmelseserklaring

Xylem Service Italia S.r.l., med hovedkontor i Via Vittorio
Lombardi 14, Montecchio Maggiore VI, Italien, erkleerer
hermed og pa eget ansvar, at pumpeenheden (se etiket

med henvisningsoplysninger pa den sidste side), der er
genstand for denne erkleering, er i overensstemmelse med
felgende relevante bestemmelser i det europzeiske direktiv og
efterfalgende harmoniserede regler og standarder:

NO: Samsvarserklaring

Xylem Service ltalia S.r.l. med hovedkontor i Via Vittorio
Lombardi 14, Montecchio Maggiore VI, Italia, erkleerer herved
under eneansvar at pumpeenheten (se etikett med tilsvarende
referanser pa siste side) i denne erkleeringen er i samsvar med
falgende relevante bestemmelser i EU-direktivet og falgende
harmoniserte standarder og forskrifter:

SV: Forsékran om dverensstammelse

Xylem Service Italia S.r.l., med huvudkontor pa Via Vittorio
Lombardi 14, Montecchio Maggiore VI, Italien, intygar

harmed pa eget ansvar att pumpenheten (se etiketten med
motsvarande referensuppgifter pa sista sidan), foremalet for
denna forsakran, uppfyller féljande relevanta bestdmmelser

i EU-direktivet och senare harmoniserade regler och
bestdmmelser:

Fl: Vaatimustenmukaisuusvakuutus

Xylem Service Italia S.r.l., jonka paatoimipaikka on osoitteessa
Via Vittorio Lombardi 14, Montecchio Maggiore VI, Italia,
vakuuttaa omalla vastuullaan, ettd pumppuyksikko (katso
merkinté ja sitd koskevat tiedot vimeiselta sivulta), jota tdmé
vakuutus koskee, on seuraavien EU-direktiivin soveltuvien
séénndsten seké seuraavien yhdenmukaistettujen standardien
ja maaraysten mukainen:

IS: Samramingaryfirlysing

Xylem Service Italia S.r.l., med adalskrifstofur & Via Vittorio
Lombardi 14, Montecchio Maggiore VI, ftaliu, Iysir pvi hér
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med Yfir & eigin abyrgd ad deelueiningin (sja merki med
samsvarandi tilvisunum & seinustu bladsidu) sem pessi
samraemisyfirlysing & vid um uppfyllir eftirfarandi videigandi
akvaedi Evroputilskipanna og medfylgjandi samreemdum
venjum og stodlum:

ET: Vastavusdeklaratsioon

Xylem Service ltalia S.r.l., peakontori aadressiga Via Vittorio
Lombardi 14, Montecchio Maggiore VI, Itaalia, kinnitab
kéesolevaga omal ainuvastutusel, et selles deklaratsioonis
késitletav pump (vt silti koos vastavate viiteandmetega
viimasel lehel) vastab jargmistele Euroopa direktiivide ning
jérgnevate Uhtlustatud normide ja maéruste asjakohastele
satetele.

LV: Atbilstibas deklaracija

Xylem Service Italia S.r.l., kuras galvenais birojs atrodas

Via Vittorio Lombardi 14, Montecchio Maggiore VI, Itlija,

ar pilnu atbildibu pazino, ka Sis stknis (skatit mark&jumu

ar atbilstoSajam atsaucém padeja lappusé) atbilst talak
minétajiem Eiropas direkfivu noteikumiem un attiecigajam
vienotajam normam un noteikumiem:

LT: Atitikties deklaracija

,Xylem Service ltalia S.r.., kurios buveiné yra Via Vittorio
Lombardi 14 Montecchio Maggiore VI, Italijoje, atsakingai
patvirtina, kad Sioje deklaracijoje minimas siurblys (zr. etikete
su atitinkama informacija paskutiniame puslapyje) atitinka
toliau nurodytas susijusias Europos direktyvos salygas ir
vélesnes suderintasias normas bei taisykles:

PL: Deklaracja zgodnosci

Xylem Service Italia S.r.l., z siedziba przy Via Vittorio Lombardi
14 Montecchio Maggiore VI Wiochy, niniejszym o$wiadcza na
wilasng odpowiedzialnos¢, ze zespdt pompy (patrz etykieta

z odpowiednimi odniesieniami na ostatniej stronie) objety
niniejszq deklaracja jest zgodny z nastepujacymi stosownymi
postanowieniami Dyrektywy Europejskiej oraz pozniejszymi
zharmonizowanymi normami i przepisami:

CS: Prohlaseni o shodé

Spolecnost Xylem Service ltalia S.r.l., se sidlem na adrese
Via Vittorio Lombardi 14, Montecchio Maggiore (V1), Italie,
timto na svoji vlastni odpovédnost prohlasuje, Ze tento Cerpaci
agregat (viz Stitek s piisluSnymi Udaji na posledni strané),
ktery je pfedmétem tohoto prohlaSeni, splfiuje nasledujici
prisluSna ustanoveni evropské smérnice a souvisejicich
harmonizovanych norem a pedpisu:

SK: Vyhlasenie o zhode

Spolognost Xylem Service ltalia S.r.l., s Ustredim na Via
Vittorio Lombardi 14, Montecchio Maggiore (V1), Taliansko,
tymto na svoju vlastni zodpovednost vyhlasuje, Ze ¢erpadlovy
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agregat (pozrite si Stitok s referenénymi udajmi na poslednej
strane), na ktory sa vtahuje toto vyhlasenie, spliia nasledujice
prislusné ustanovenia eurdpskej smernice a nasledné
harmonizované normy a predpisy:

HU: Megfeleldségi nyilatkozat

A Xylem Service Italia S.r.I., amelynek székhelye Via Vittorio
Lombardi 14 Montecchio Maggiore VI Olaszorszag, ezennel
sajat feleldssége tudataban kijelenti, hogy a nyilatkozat
targyat képz6 szivatty (Iasd az utolsd oldalon a vonatkozé
hivatkozéssal ellatott cimkét) megfelel a kovetkezd

jelentd Eurdpai iranyelvek eldirasainak, és az ezt kovetd
szabvanyoknak és rendelkezéseknek:

RO: Declaratie de conformitate

Xylem Service Italia S.r.l., cu sediul in Via Vittorio Lombardi
14 Montecchio Maggiore VI ltalia, declara prin prezenta pe
propria raspundere ca unitatea de pompare (a se vedea
eticheta cu referintele corespunzatoare de pe ultima pagina)
acoperita de aceastd declaratie respecta urmatoarele
prevederi relevante ale Directivei europene si ale normelor si
reglementarilor armonizate ulterioare:

BG: [leknapauus 3a CbOTBETCTBUE

Xylem Service Italia S.r.l., cbe ceganuwe Ha agpec Via
Vittorio Lombardi 14, Montecchio Maggiore VI, Italy,

C HaCTOAILLOTO ieknapupa Ha CBOsi COBCTBEHA MbIHA
OTFOBOPHOCT, Ye NOMMEHVST arperar (BIXTe eTvKeTa CbC
CbOTBETHWUTE CMPaBKY Ha NOCNeaHaTa CTpaHuLa), NpeAMeT Ha
HacToslLaTa Aeknapavys, oTroBaps Ha Crie[HUTE MPUIOKUMA
pa3nopen6y Ha eBponelickara MpeKTUBa 1 nocneagaLmuTe
XapMOHU3VPaH HOPMU M pasnopeaou:

SL: Izjava o skladnosti

Druzba Xylem Service Italia S.r.l., s sedezem na naslovu Via
Vittorio Lombardi 14 Montecchio Maggiore VI ltalija, na svojo
lastno odgovornost izjavlja, da je ¢rpalna enota (glejte oznako
z ustreznimi referencami na zadniji strani), ki je predmet te
izjave, skladna s sledecimi dolo€ili evropske direktive in
nadaljnjimi usklajenimi normami ter predpisi:

HR: Izjava o sukladnosti

Xylem Service ltalia S.r.., sa sjedistem na adresi Via Vittorio
Lombardi 14, Montecchio Maggiore VI, ltalija, ovim putem
izjavljuje na vlastitu odgovornost da crpna jedinica (pogledajte
oznaku s odgovarajucim referentnim podacima na posliednjoj
stranici) sukladno ovoj izjavi ispunjava odgovarajuée zahtjeve
europskih Direktiva i dodatnih harmoniziranih normi i propisa:
SR: Izjava o uskladenosti

Kompanija ,Xylem Service Italia StI*, sa sediStem na adresi
,Via Vittorio Lombardi 14, Montecchio Maggiore VI, ltalija,
ovim izjavljuje sa vlastitom i iskljucivom odgovorno$éu da



je jedinica pumpe (vidi etiketu sa referentnim podacima
na poslednjoj stranici), predmet ove izjave, u skladu sa
relevantnim odredbama evropske direktive i kasnijim
uskladenim normama i propisima:
EL: AfAwon Zuppodpewang
H Xylem Service ltalia S.r.l., pe £5pa n Via Vittorio Lombardi
14, Montecchio Maggiore VI, Itahia, dnAwvel pe dikr g Kai
amokAeioTikr) euBivn 0T N povada avTAiag (BAETTE €TikéTa pe
oToixeia avapopdg oty Teheutaia oeAida), Tou KaAGTITETON
amd 1 8iAwan au, eivar aUPQwVN e TIG akOAOUBES OXETIKES
diataeig Twv Eupwaikwv Odnyiwv kai Twy emakéAouBuwv
EVOPHOVIOPEVWY KavOVwV Kal TIpoTUTIWY:
TR: Uygunluk Taahhiitnamesi
Merkezi Via Vittorio Lombardi 14, Montecchio Maggiore VI,
Italy adresinde yerlesik Xylem Service ltalia S.r.l. sirketi,
sadece kendi sorumlulugu altinda, isbu beyannameye konu
olan pompa tinitesinin (son sayfada yer alan iliskin referans
bilgilerini iceren etikete bakin), Avrupa Direktifinin asagida
belirtilen ilgili hikimlerine ve miteakip uyumlastinimig ilke ve
yonetmeliklere ugun oldugunu beyan etmektedir:
RU: leknapaumsi 0 COOTBETCTBUU
Komnanus Xylem Service Italia S.r.l., ronosHoit ocomc
koTopoit pacnonoxeH no aapecy Via Vittorio Lombardi 14
Montecchio Maggiore VI — ltaly (M ranus), HacTosium
C MONHO/ OTBETCTBEHHOCTbO 3asIBNISET, YTO HACOCHIIA
arperar (CM. 3TUKETKY C COOTBETCTBYHOLLMMY CCiKamu
Ha nocneaHelt CTparuLie), Ha KOTOpBIl pacnpocTpaHseTcs
[iaHHast UPEKTIBA, COOTBETCTBYET CeAyIoLLMM
MONOXEHNSIM €BPONENCKON AUPEKTUBbI 1 NOCTIEAYHOLLMM
rapMOHI3VPOBAHHbIM HOPMaM U MpaBinam:
UK: leknapauiji BignoBigHocTi
Komnatist Xylem Service Italia S.r.l. 3i wra6-kBapTupoio 3a
agpecoto Via Vittorio Lombardi 14 Montecchio Maggiore
VI Italy (ITanist) 3 noBHot0 BignOBIAANLHICTIO 3aS1BMSE LM,
L0 HACOCHMI arperar (auB. eTUKETKY 3 BIAMOBIAHUMM
[0BiKOBMMI AAHUMI Ha OCTaHHilt CTOPIHLL), onucanmi y
Ljiih 3asiBi, BiaNOBiAA€e BMMOraM HaBeAEHMX HUXYe NONoXeHb
AnpekTBYM EBponericbkoro Cotody Ta NOB'A3aHKX i3 Helo
rapMOHi30BaH!X HOPM i npaBwn.
Lol 30gd s AR
« V¢ Via Vittorio Lombardigt s i< « Xylem Service ltalia Srl &S &
s 5 el yune 485 ) 538 o g et <Ll « Montecchio Maggiore VI
doe (581 Al 8 gyl ol e ol 1) Al 3n 5 f 0
bl 20 gl Ay ) gm0 i ALl 3 o gl e G385 Y1 0
) Al § Al

+ The Machinery Directive 2006/42/EC ;

+ The Electromagnetic Compatibility (EMC) Directive
2014/30/EU ;

+ The Restriction of Hazardous Substances (RoHS Il)
Directive 2011/65/EU and the Commission Delegated
Directive (EU) 2015/863

+ Standard EN 809:1998+A1:2009

+ Standard EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017

+ Standard EN 60335-2-41:2003+A1:2004+A2:2010

+ Standard EN 62233:2008

+ Standards EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011, EN
55014-2:1997+A1:2001+A2:2008

+ Standards EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013

+ Standard EN 50581:2012

This EU declaration of conformity is only valid when published
as part of the Xylem Safety and Other Information (document
number 001082026).

Montecchio Maggiore, 10/09/2018

Yy

Amedeo Valente
Director of Engineering and R&D
Xylem Service ltalia S.r.l.

Via Vittorio Lombardi 14
Montecchio Maggiore (VI), 36075, Italy
Natural or legal person authorised to compile
the technical file: Xylem Service Italia S.r.l.

Lowara is a trademark of Xylem Inc. or one of its subsidiaries

121



Xylem |'zilem|

el e |

Apply the adhesive bar code nameplate here
or write here

| |
| |
| |
| Model type: |
| 1
| |
| 1
| |

[ e e e e e T T |

For a full list of technical information, consult www.brownbros.com.au

q Brown Brothers
n Engineers
wAustralla Pty Ltd 1300 4 BBENG

www.brownbros.com.au

C0d.001082026 rev.B ed.03/2019





